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A KOMMUNISTA ÉS MUNKÁSPÁRTOK KONZULTATÍV TALÁLKOZÓJÁRÓL

F e b ru á r  26-a és m árc iu s  5-e között B udapesten konzultatív  ta lálkozót 
ta rto ttak  az alábbi kom m unista és m unkáspártok  képviselői: A m erika i E gyesü lt Á llamok 
Kom m unista P á rtja , A rgentin  Kom m unista P á r t ,  A u sz trá lia i K om m unista P á r t ,  A u sz tria  
K om m unista P á rtja , Belga K om m unista P á r t ,  B olgár K om m unista P á r t ,  B olív iai Kom m u­
n ista  P á r t ,  B raz il K om m unista P á r t ,  Ceyloni K om m unista P á r t ,  C hilei Kommunista P á r t ,  
C ip rusi Dolgozó Nép Haladó P á r tja , C o sta -R ica  Népi É lcsap a t P á r tja , C sehszlovákia Kom­
m unista  P á r tja , Dán K om m unista P á r t ,  D é l-a frik a i K om m unista P á r t ,  D om inikai Kom m u­
n is ta  P á r t ,  E cuadori K om m unista P á r t ,  É sz a k -Iro rsz á g  K om m unista P á r t ja ,  F inn Kom m u­
n ista  P á r t,  F ra n c ia  K om m unista P á r t ,  Görög K om m unista P á r t ,  G uadeloupei K om m unista 
P á rt,  G uatem alái M unkapárt, Haiti Népi Egység P á r tja , H ondurasi K om m unista P á r t ,  In­
d iai K om m unista P á r t ,  í r  Dolgozók P á r tja ,  Irak i K om m unista P á r t ,  Irán i N éppárt, Iz ra e li  
K om m unista P á r t ,  Jo rd án iá i K om m unista P á r t ,  Kanadai K om m unista P á r t ,  K olum biai 
K om m unista P á r t ,  Lengyel Egyesült M unkáspárt, Libanoni K om m unista P á r t ,  Luxem burgi 
K om m unista P á r t ,  M agyar S zocia lis ta  M unkáspárt, M arokkói K om m unista P á r t ,  M a rti-  
n ique-i K om m unista P á r t,  Mexikói K om m unista P á r t,  Mongol Népi F o rra d a lm i P á r t ,  N agy- 
B ritann ia  Kom m unista P á r tja , Ném et K om m unista P á r t ,  Ném et S zo c ia lis ta  E gységpárt, 
N icaraguái S zo cia lis ta  P á rt,  O lasz K om m unista P á r t,  P anam ai N éppárt, P araguay i Kom ­
m unista P á rt,  P e ru  Kom m unista P á rtja , P o rtugál Kom m unista P á rt,  Reunioni K om m unis­
ta  P á rt, Salvadori K om m unista P á rt,  San-M arino  K om m unista P á rtja ^  Spanyol K om m u­
n ista  P á r t ,  Svájci M unkapárt, S z íriá i K om m unista P á rt, Szovjetunió K om m unista Pártja, 
Szudáni K om m unista P á rt, T örök K om m unista P á r t  t T unéziai K om m unista P á r t ,  Uruguayi 
K om m unista P á r t,  V enezuelai K om m unista P á rt,  egy illeg a litá sb an  levő kom m unista p árt, 
valam int az a lg é r ia i kom m unisták képviselői.

A konzultatív  találkozón  m egfigyelőként ré s z t  vettek az Izlandi S zo c ia lis ­
ta  E gységpárt és a Norvég K om m unista P á r t  képviselői.

A konzultatív találkozó ré szv ev ő i szabad  e lv tá rs i  v ita  légkörében  vélem ény- 
c s e ré t  fo ly tattak  a kom m unista és m unkáspártok  nem zetközi tanácskozásának  ö ssze h ív á sá ­
ró l és e lő k ész íté sé rő l. A sokoldalú v ita után á llá s t foglaltak am elle tt, hogy a tan ácsk o zást 
1968 n o v em b eré re -d ec em b eré re  M oszkvába hívják össze .

A találkozó abból indult ki, hogy a tanácskozás cé lja  a kom m unista m oz­
galom  egységének m eg erő s íté se , a szo c ia lizm u s és a dem okrácia  ö ssze s  e rő i tö m ö ríté ­
sének e lő seg ítése  az im p eria lizm u s ellen i harcban , a népek nem zeti és szo c iá lis  fe ls z a ­
b a d ítá sá é rt és a v ilágbékéért. A s o r r a  kerü lő  tanácskozás nap irend jével kapcso latos ja ­
vaslatokat m egvitatva, a találkozó a r r a  a k ö v e tk ez te tésre  ju to tt, hogy egyetlen  k é rd és t 
kell a tanácskozás n ap iren d jére  tűzni: "Az im p eria lizm u s e llen i h a rc  fe lada ta i a je len le ­
gi szakaszban  és a kom m unista és m unkáspártok , valam int az ö ssze s  a n tiim p e ria lis ta  
e rők  akcióegysége. "

A találkozó részvevő inek  egyöntetű vélem énye s z e r in t  a tan ácsk o zást a 
ko llek tiv itás és az e lv tá rs i együttm űködés alap ján  kell e lőkész íten i, következetesen  b e ­
ta r tv a  a kom m unista és m unkáspártoknak a tanácskozás e lő k ész íté séb en  és lebonyolítá­
sában való egyenjogú ré szv é te lén ek  elvét.

A konzultatív  találkozó ré szv ev ő i m egállapodtak abban, hogy a tanácskozás 
e lőkész ítésének  id ő szak ára  b izo ttságo t hoznak lé tre  m indazon kom m unista és m u n k ásp ár­
tok képviselőiből, am elyek abban ré s z t  kívánnak venni. A tanácskozás E lőkészitő  B izo ttsá -
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gát m egbízták  azzal, hogy v izsgálja  m eg és á lta lán o s ítsa  a te s tv é rp á rto k  jav as la ta it és a 
ta n ác sk o zásra  vonatkozó egyéb anyagokat; dolgozza ki a dokum entum tervezeteket és v a la ­
m ennyit te r je s s z e  a tanácskozás elé. A b izo ttság  a fenti kérdésben  kapcso la to t ta r t  a te s t ­
vérp árto k k al. Ez a m egközelítés lehetővé te sz i, hogy m axim ális m értékben  figyelem be 
vegyék a te s tv é rp á rto k  valam ennyi építő je llegű  vélem ényét, k ívánságát és közösen ké­
sz ítsék  elő a nem zetközi tan ácsk o zást. Az E lőkészítő  B izo ttság  székhelye B udapest. A 
konzultatív  ta lálkozó szükségesnek  ta r t ja  az E lőkészítő  B izo ttság  ü lésének  á p r il is  2 4 -re  
való ö sszeh ív ásá t. Az ü lés ö ssze h ív á sá ra  a konzultatív  találkozó a M agyar S zocia lis ta  
M unkáspárt Központi B izo ttságát k é rte  fel.

A találkozó részvevő inek  s z ilá rd  m eggyőződése: a nem zetközi tanácsko­
zás e lő seg íti, hogy m inden kom m unista párt, az egész nem zetközi kom m unista m ozgalom  
és valam ennyi a n tiim p e ria lis ta  e rő  töm örüljön  az im p eria lizm u s e llen i harcban.

A konzultatív  találkozó fe lh ív ássa l fordul m inden kom m unista és m unkás­
párthoz -  b e leé rtv e  azokat a pártokat is , am elyek bárm ily en  oknál fogva nem  voltak je len  
a budapesti ta lálkozón  hogy vegyenek ré s z t  a nem zetközi tanácskozáson  és annak e lő ­
k ész ítéséb en . A konzultatív  találkozó felh ívja a te s tv é rp á rto k a t, hogy a te lje s  egyenjogú­
ság a lap ján  kapcsolódjanak be az e lőkész ítő  munkába.

A találkozó ré szv ev ő i egyöntetűen elfogadták a v ietnam i néphez in téze tt 
s z o lid a r itá s i üzenetet, am elyben k ife je zé sre  ju tta tták  valam ennyi kom m unista cso d á la tá t a 
a v ietnam i nép hősi h a rca  irá n t és b iz to síto tták  a r ró l ,  hogy az a seg ítség , am elyet a s z o ­
c ia lis ta  o rszágok  és a világ ö sszes  dolgozói nyújtanak a harco ló  V ietnam nak, állandóan 
növekedni fog m indaddig, am ig te lje sen  ki nem  űzik az a g re sszo ro k a t V ietnam  föld jérő l.

A budapesti ta lálkozón ré s z t  vett pártkü ldöttségek  m eggyőződése, hogy 
a kom m unista és m unkáspártok elkövetkező nem zetközi tan ácsk o zása  fontos szak asz t je ­
len t m ajd az egész v ilág  kom m unistáinak a m arx izm u s-len in izm u s, a p ro le tá r  in te r ­
nacionalizm us elv i alap ján  való tö m ö ríté séb en  és nagy lé p é sse l v isz i e lő re  valam ennyi 
a n tiim p e ria lis ta  e rő  eg y esíté sé t.
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KOMÓCSIN ZOLTÁN:

"N agyra é rtéke ljük  a találkozón  e lé r t  eredm ényeket"

A kom m unista és m unkás pártok budapesti konzultatív  ta lálkozójának nem ­
zetközi titk á rsá g a  a találkozó b efe jezésé t követően a G e llé rt Szállóban koktélt adott, am e­
lyen ré s z t  vettek a találkozó küldöttei, valam int a nem zetközi és a m agyar sajtó  képv ise­
lői.

K om ócsin Zoltán, az MSZMP P o litik a i B izottságának tag ja , a Központi Bi­
zo ttság  titk á ra , a konzultatív  találkozón ré s z t  vett m agyar küldöttség vezető je  üdvözölte a 
m egjelen teket, hangsúlyozva, hogy a M agyar S zocia lis ta  M unkáspárt küldöttsége rendkivül 
nagyra é r té k e li a ta lálkozón e lé r t  eredm ényeket.

A konzultatív  találkozó eredm ényeit ta r ta lm az za  az a záróközlem ény -  m ond­
ta a többi között -  , am elyet a te s tv é rp á rto k  küldöttségei im ponáló egységben fogadtak el és 
nagy, in te rn ac io n a lis ta  le lk e se d ésse l üdvözöltek. A kom m unista és m unkáspártok  budapesti 
konzultatív  ta lálkozóján  e lé r t  ö sszes  eredm ények  fo r rá s a  a dem okra tikus, e lv tá rs i,  nyílt 
légkörben  lefo ly ta to tt vita és valam ennyi ré szv ev ő  kollektív  e rő fe sz íté se .

M eggyőződésem , hogy a konzultatív  találkozó Összes ré szv ev ő i nevében 
m ondhatom: köszönjük a nem zetközi sajtó  képviselőinek azt a figyelm et, am ellyel a ta lá l­
kozó m unkáját vég igk ísérték , köszönjük a tá rgy ilagos tudósításokat.
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